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Cornelia Mercuri						
Strichweg 121					
D – 27476 Cuxhaven						

e-mail: corneliamercuri@gmail.com 
German VAT registration: DE 296052703
					

I would be interested in working with your Agency as a translator and am attaching my curriculum vitae to the present.

Further to this, I would like to provide the following information:
	I was born in Hamburg (Germany) on 11/11/1965,  of a Danish mother and Italian father, and I lived in Germany up to the age of 17. I attended the Hamburg “Vosshagen” Lyceum to 10th grade and have been living in Italy since 1982. I am currently resident in Strichweg 121, 27476 Cuxhaven (Germany).

	I obtained my (bilingual – German/Italian) Scientific High School Diploma in 1985 at the “Scuola Germanica di Roma”.

	From 1986 to 1989 I worked as a tour leader and tour guide with the Ital Atlantic Express Agency in Via Bissolati (Roma). For a period during this time my collaboration was required in the agency to work on the planning and organisation of tourist groups and incentive packages. 

	I was involved in the organisation and staging of the World Cup in Rome “Italia 90” on behalf of the Agency “Lary’s Group” (Rome) as group leader in charge of the reception and accommodation of VIPs, FIFA executives and top personalities from the world of football. 

	At the same time I worked as a translator, using the computer, of German texts and magazines for the preparation of degree theses.	









I was employed at Mirodur S.p.A., Industrial Paints and Industrial Patents plant in Aprilia (LT) in charge of correspondence and relations with other countries. Specifically, I was responsible for the production of technical catalogues and information material and the organisation of trade fairs and national and international conferences at which I also took part as a translator. 

Since 2000 I have been working as a freelance translator (source: Italian / target: German) for a number of agencies (e.g. Inlingua Brescia/Mantova/Parma, Micro Style (Biella), Action Line (Forlì), Team Translation (Perugia) etc.), Globe Group (Perugia), Pegasus Traduzioni (Reggio Emilia) and Italian companies, translating commercial / fashion / advertising / legal texts, commercial contracts, as well as texts for the creation of European projects and so on.  

I have specialised mainly in the translation of technical texts (instruction manuals for machining centres (Jobs), machining tools, etc.) but also in fashion texts (product description Liu Jo, Café Noir, Harmont&Blaine, Miroglio (Elena Mirò), Geox, Tezenzis) and texts for the tourist sector (e.g. descriptions of hotels / farm stays and tourist guides for the Alta Irpina (AV)  area (a&b servizi linguistici-Padova), the province of Prato (BMC Traduzioni sas-Pistoia), the area of Monferrato (AST-Torino), The Caves of Frasasso (The Victoria Company – Jesi), The High Ways of the Dolomites, etc.). I have collaborated with the Province of Benevento a number of times working at the Milan International Tourism Exchange and at the ITB travel fair in Berlin in (2004). For this latter fair I was also comissioned by the Province of Benevento to translate the booklet “La Via Sacra Langobardorum” by Arch. Raffaele Santillo.

I use the CAT Tool TRADOS STUDIO 2019, but I am working also with Memsource and MemoQ. 

	I look forward to hearing from you in the near future. 

Yours faithfully, 



									Cornelia Mercuri

